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บทคัดย่อ
	 การสือ่สารระหว่างวฒันธรรมได้เข้ามามบีทบาทส�ำคญักบัสังคมโลกในปัจจบุนัทีเ่ทคโนโลยต่ีาง ๆ  ท�ำให้

มนุษย์สามารถติดต่อกับคนต่างชาติ ต่างภาษา ต่างวัฒนธรรมได้ง่ายมากขึ้น โดยการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมนั้น

สามารถเกิดขึ้นได้กับมนุษย์ทุกคน อย่างไรก็ตามการสื่อสารของบุคคลที่มาจากวัฒนธรรมที่มีความแตกต่างกันอาจ

จะมีอุปสรรคในการสื่อสารซึ่งการจะประสบความส�ำเร็จในการสื่อสารได้นั้น คู่สื่อสารจ�ำเป็นต้องมีความสามารถใน

การสือ่สารระหว่างวฒันธรรม โดยความสามารถในการสือ่สารระหว่างวฒันธรรมนัน้เป็นคณุสมบตัเิฉพาะของแต่ละ

บคุคลทีม่าจากวฒันธรรมทีแ่ตกต่างกนัทีจ่ะต้องเรยีนรูแ้ละยอมรบัถงึความแตกต่างทางวฒันธรรมของคูส่ือ่สารของ

ตนเองเพื่อประสบความส�ำเร็จในการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม ในบทความนี้ผู้เขียนได้อธิบายถึงความหมาย ความ

ส�ำคญั อปุสรรคและความสามารถในการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมเพือ่ให้ผู้ทีส่นใจสามารถน�ำไปประยกุต์ใช้ได้อย่าง

เหมาะสม

	 ค�ำส�ำคัญ : การสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม อุปสรรค ความสามารถในการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม

ABSTRACT
	

	 Nowaday, intercutural communication is an important in the current society which 

technology makes it easier for people to interact with foreigners. However communication with 

foreigners maybe have an obstacle. People who can success in intercultural communication 

should have intercultural communication competence. People should learn and accept the 

cultural different for success in intercultural communication. This article is to review an important 

of intercultural communication, obstacle and intercultural communication competence for people 

who are interested in this topic can success in communication.

	 Keyword : Intercultural Communication, obstacle, Intercultural communication com-

petence
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บทน�ำ
	 การสื่อสารกับมนุษย์เป็นสิ่งที่ไม่สามารถแยกออกจากกันได ้โดยการสื่อสารเป็นองค์ประกอบที่มีความ

ส�ำคัญเป็นอย่างยิ่งส�ำหรับชีวิตมนุษย ์ในการใช้ชีวิตประจ�ำวันและการสร้างวัฒนธรรมอันหลากหลาย การสื่อสารมี

รูปแบบที่หลากหลายทั้งการสื่อสารแบบวัจนภาษาและอวัจนภาษา โดยการสื่อสารของมนุษย์นั้น สามารถแบ่งออก

ได้เป็นการสือ่สารภายในบคุคล การสือ่สารระหว่างบคุคล การสือ่สารระหว่างกลุม่ การสือ่สารสาธารณะ การสือ่สาร

ระหว่างวัฒนธรรมและการสื่อสารภายในองค์กร (Wood, 2003) ซึ่งการส่ือสารทุกประเภทนี้ล้วนแล้วแต่เป็นการ

สือ่สารทีเ่กีย่วข้องกบัมนษุย์โดยตรงและสามารถเกดิข้ึนได้ในชวีติประจ�ำวนัของมนษุย์ทกุคนไม่ว่าจะเป็นประเทศใด

หรอืวฒันธรรมใดย่อมมกีารสือ่สารเข้ามาเกีย่วข้อง การสือ่สารระหว่างวฒันธรรมเป็นการสือ่สารประเภทหนึง่ทีเ่กดิ

ขึน้กบักลุม่คนทีม่าจากพืน้ฐานทางวฒันธรรมทีแ่ตกต่างกนัและเป็นการส่ือสารรปูแบบหนึง่ทีเ่กดิขึน้อย่างแพร่หลาย

ในโลกยุคปัจจุบันที่เทคโนโลยีการติดต่อสื่อสาร โทรคมนาคมรวมถึงวิวัฒนาการทางการเดินทางต่าง ๆ ช่วยย่อโลก

ของเราให้เล็กขึ้น จนส่งผลให้คนท่ีอาศัยอยู่ต่างวัฒนธรรมกันสามารถท�ำการสื่อสารกันได้อย่างง่ายดายมากขึ้นจน

การสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมได้ขยับตัวก้าวเข้ามามีบทบาทกับคนในสังคมโลกอย่างไม่อาจปฏิเสธได้

	 เมื่อเทคโนโลยีการสื่อสารมีความก้าวหน้าส่งผลให้มนุษย์สามารถติดต่อรับ-ส่งข้อมูลข่าวสารกันได้ง่าย

มากขึ้นท�ำให้การสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมเป็นเรื่องที่ขยับเข้ามาใกล้ตัวมนุษย์ทุกคนมากขึ้น อีกทั้งบริบททางสังคม

ทีเ่ราสามารถพบเจอการสือ่สารระหว่างวฒันธรรมได้โดยง่าย ไม่ว่าจะเป็นสงัคมในโรงเรยีน มหาวทิยาลยั สงัคมของ

การท�ำงานรวมถึงการเดินทางท่องเที่ยวที่สามารถพบเจอบุคคลที่มาจากวัฒนธรรมที่มีความแตกต่างกัน ดังนั้น         

การสือ่สารระหว่างวฒันธรรมคูส่ือ่สารจงึต้องมคีวามสามารถในการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมและมกีารเรยีนรูค้วาม

แตกต่างทางวฒันธรรมของคูส่ือ่สารจงึจะประสบความส�ำเรจ็ในการสือ่สารระหว่างวฒันธรรม โดยวฒันธรรมมคีวาม

ส�ำคัญต่อการสื่อสารของมนุษย์ทุกคน โดยวัฒนธรรมเป็นสิ่งที่มีความซับซ้อน ในขณะที่เราท�ำการสื่อสารกับบุคคล

อื่นๆ นั้น บุคคลแต่ละคนก็จะมีวัฒนธรรมที่สั่งสมมาจากการเรียนรู้ในบริบทสภาพแวดล้อมที่ตนเองอาศัยอยู ่ดังนั้น

การท�ำการสื่อสารกับบุคคลที่มาจากวัฒนธรรมที่มีความแตกต่างกันนั้น บุคคลย่อมจะต้องมีการเรียนรู้ถึงความแตก

ต่างทางวฒันธรรมของคูส่ือ่สารเพือ่ความส�ำเรจ็ในการสือ่สาร โดยการเรยีนรูเ้กีย่วกบัวฒันธรรมของแต่ละบคุคลนัน้

ไม่จ�ำเป็นว่าจะต้องเกดิขึน้กบับคุคลทีม่าจากคนละประเทศเพียงอย่างเดยีวเท่านัน้ การส่ือสารกบัคนภายในประเทศ

เดยีวกนัหรือแม้กระทัง่การสือ่สารกับสมาชิกในองค์กรเดยีวกนักอ็าจจะมคีวามแตกต่างทางวฒันธรรมได้เช่นเดยีวกนั

ซึง่ความแตกต่างทางวฒันธรรมนัน้หมายรวมถงึความแตกต่างทางภูมภิาค จรยิธรรม ศาสนา เพศ ยคุสมยัและชนชัน้ 

(Hofstede and Hofstede, 2005) อีกทั้งบุคคลยังสามารถเรียนรู้ระบบพื้นฐานทางวัฒนธรรมได้จากการสังเกตซึ่ง

หมายรวมถึงข้อเท็จจริงทางวัฒนธรรม สถาบันทางธุรกิจ การแต่งงานและครอบครัว องค์กรทางสังคม ภาษา การ

ทหาร เพศ และกฏหมาย โดยกจิกรรมทัง้หมดนีส้ามารถสะท้อนให้เหน็ถงึวฒันธรรมของบคุคลได้ (Hall, 1976;1981) 

ซึง่ในบทความชิน้นี ้ผูเ้ขียนมวีตัถปุระสงค์เพือ่แสดงให้เหน็ถึงความหมาย ความส�ำคัญ อปุสรรคทีส่่งผลต่อการส่ือสาร

ระหว่างวัฒนธรรมและความสามารถในการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมเพื่อให้ผู้ที่สนใจในเรื่องการส่ือสารระหว่าง

วัฒนธรรมเข้าใจและสามารถน�ำไปประยุกต์ใช้เพื่อให้ประสบความส�ำเร็จในการสื่อสารได้

RMU PRESS



99
วารสารวิชาการ คณะวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 มกราคม – มิถุนายน 2560
Management Science Rajabhat Maha-Sarakham University Journal Vol. 2 No. 3 : January - June 2017

การสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม
	 การสือ่สารระหว่างวฒันธรรม (Intercultural Communication) เป็นรปูแบบการส่ือสารประเภทหนึง่

ทีม่คีวามส�ำคญัในโลกยคุปัจจบุนัทีเ่รยีกได้ว่าเป็นโลกยคุไร้พรหมแดน โดยเทคโนโลยกีารสือ่สารรวมถงึการคมนาคม  

ต่าง ๆ มีการพัฒนาไปอย่างรวดเร็ว ส่งผลให้มนุษย์ที่อยู่ห่างไกลกันคนละมุมโลกและมีพื้นฐานทางวัฒนธรรมที่แตก

ต่างกันสามารถเชื่อมโยงการสื่อสารร่วมกันได้อย่างรวดเร็วและง่ายดาย ดังนั้นการส่ือสารระหว่างวัฒนธรรมจึงเข้า

มามีบทบาทกับมนุษย์ในสังคมปัจจุบันอย่างไม่อาจปฏิเสธได้ นักวิชาการได้ให้ความหมายของการสื่อสารระหว่าง

วัฒนธรรม (Intercultural Communication) เอาไว้ว่า การสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมนั้นเป็นการปฏิสัมพันธ์แบบ

เห็นหน้าที่เกิดขึ้นระหว่างบุคคลที่มาจากวัฒนธรรม ความเชื่อ ค่านิยม การรับรู้ อารมณ์และกระบวนการแสดงออก

ซึ่งพฤติกรรมในการมีปฏิสัมพันธ์ทั้งการส่งข่าวสารและการรับข่าวสารทั้งที่เป็นวัจนภาษาและอวัจนภาษาระหว่าง

บุคคลที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมที่มีความแตกต่างกัน (Jandt, 2004; Devito, 2007; Ishii, 2006) 

	 การส่ือสารระหว่างวัฒนธรรมจะประสบความส�ำเร็จได้นั้น แน่นอนว่าคู่ส่ือสารจะต้องมีความสามารถ

ในการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม โดยความสามารถในการส่ือสารระหว่างวัฒนธรรมมีความเกี่ยวข้องกับเรื่องของ

ทกัษะ ความสามารถพเิศษและกลยทุธ์ในการทีคู่ส่ือ่สารจะเปล่ียนความคิด ความรูสึ้ก ทศันคตแิละพฤตกิรรมระหว่าง

บุคคลที่มีที่มาจากภูมิหลังทางวัฒนธรรมที่มีความแตกต่างกัน (Matsumoto et al., 2005) ให้มีความเห็นคล้อย

ตามไปในทิศทางเดียวกันเพื่อความส�ำเร็จในการสื่อสารซึ่ง Chen and Starosta (1998 อ้างถึงใน Penbek et al., 

2009)   ได้นิยามความหมายของความสามารถในการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม (Intercultural Communication 

Competence) ไว้ว่าเป็นความสามารถในการประสบความส�ำเรจ็และมคีวามเหมาะสมในการแสดงออกซึง่พฤตกิรรม

การสือ่สารทีส่ามารถต่อรองกบัตวัตนของวฒันธรรมอืน่หรอืสามารถท�ำการส่ือสารในสภาพแวดล้อมทีม่คีวามหลาก

หลายทางวัฒนธรรม นอกจากนี ้Deardoff (2008) ได้กล่าวถึงความหมายของความสามารถในการสื่อสารระหว่าง

วัฒนธรรมซึ่งได้รับการยอมรับจากผู้เชี่ยวชาญด้านการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมว่ามีความหมายดังนี้

	 1. ความสามารถในการสือ่สารอย่างมปีระสทิธภิาพและเหมาะสมในสถานการณ์ระหว่างวฒันธรรมบน

พื้นฐานความรู ้ทักษะและทัศนคติระหว่างวัฒนธรรม

	 2. ความสามารถในการเปลี่ยนกรอบอ้างอิงอย่างเหมาะสมและพัฒนา ประยุกต์พฤติกรรมให้เข้ากับ

บริบททางวัฒนธรรม การประยุกต ์การยืดหยุ่นต่อกรอบอ้างอิง

	 3. ความสามารถในการแนะน�ำแนวทางพฤติกรรมทางวัฒนธรรมและดึงดูดพฤติกรรมใหม่ ๆ  

ในวัฒนธรรมอื่น ๆ เชื่อมโยงพฤติกรรมที่ไม่คล้ายกันของคนในสังคมของตน

	 4. ประสิทธิภาพและความเหมาะสมของพฤติกรรมในสถานการณ์ระหว่างวัฒนธรรมที่อยู่บนพื้นฐาน

ของความรู ้ทักษะและแรงจูงใจ

	 5. ความสามารถในการประสบความส�ำเรจ็ตามเป้าหมายจากการสร้างปฏิสมัพันธ์ในบรบิทระหว่างวัฒนธรรม

	 6. ทักษะความสามารถระหว่างบุคคลในการฝึกฝนการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม การรับส่งสารได้อย่างถูก

ต้อง เหมาะสม

	 7. การเปลีย่นแปลงกระบวนการท่ีก่อให้เกดิความเข้าใจในประชากรโลก ความคล่องแคล่วระหว่างวัฒนธรรม 

(พฤตกิรรมทีแ่สดงออกจากทักษะการสือ่สาร) การตระหนักรูร้ะหว่างวัฒนธรรม (การรบัรู ้เข้าใจในความแตกต่างระหว่าง

วัฒนธรรม) และความรู้สึกระหว่างวัฒนธรรม (มุ่งประเด็นที่อารมณ์ด้านบวกเกี่ยวกับความแตกต่างของวัฒนธรรม)	
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	 ความสามารถในการส่ือสารระหว่างวัฒนธรรมเป็นสิ่งที่คู่สื่อสารที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน

ต้องพฒันาทกัษะการสือ่สารเพ่ือให้ประสบความส�ำเร็จในการสือ่สารร่วมกนั เมือ่ใดกต็ามทีคู่ส่ือ่สารมคีวามสามารถใน

การสือ่สารระหว่างวฒันธรรมและมกีารปรบัตวัเพือ่ท�ำการส่ือสารภายใต้วฒันธรรมทีมี่ความแตกต่างกัน แน่นอนว่าการ

สือ่สารระหว่างวฒันธรรมจะประสบความส�ำเรจ็ได้ไม่ยาก แต่ทัง้นีอ้ปุสรรคของการสือ่สารระหว่างวฒันธรรมก็สามารถ

เกิดขึ้นได้ภายใต้บุคคลที่มาจากวัฒนธรรมที่แตกต่างกันซึ่งมีผลต่อการรับรู้ การตีความต่อสารท่ีได้รับรวมถึงทัศนคติ

และพฤติกรรมที่แสดงออกต่อเรื่องใดเรื่องหนึ่ง โดย Gudykunst and Kim (2003 อ้างถึงใน เมตตา วิวัฒนานุกูล, 

2559) ได้สรุปอุปสรรคส�ำคัญที่มีผลต่อการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมไว้ดังนี้

	 1. อุปสรรคด้านความรู้และความคิด (Cognitive) แบ่งออกได้เป็น

	 	 1.1 การไม่เข้าใจหรือไม่รู้ภาษาที่ใช้กัน ซึ่งถือได้ว่าเป็นอุปสรรคหลักที่มีผลต่อการสื่อสารระหว่าง

วัฒนธรรมของบุคคลที่มาจากวัฒนธรรมที่แตกต่างกันซึ่งในงานวิจัยของพัชราภา เอื้ออมรวนิช (2559) พบว่าสิ่งที่

พบว่าเป็นปัญหาหลักที่ส่งผลต่อการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมของอาจารย์ต่างชาติคือภาษาที่อาจารย์ต่างชาติไม่

สามารถท�ำการสื่อสารภาษาไทยได้

	 	 1.2 การขาดความรูวั้ฒนธรรมนัน้ ๆ  เช่น ความไม่รูห้รอืมปีระสบการณ์เกีย่วกบัวฒันธรรมนัน้เพยีง

ผิวเผินหรือรู้วัฒนธรรมหลักแต่ไม่มีความรู้ในรูปแบบความสัมพันธ์ทางสังคมซึ่งแตกต่างไปในแต่ละสังคมท้องถิ่นซึ่ง

ในงานวิจัยของพัชราภา เอ้ืออมรวนิช (2559) พบว่าอาจารย์ต่างชาติเกิดความตระหนกทางวัฒนธรรม (Culture 

Shock) เนือ่งจากไม่ได้มกีารเรยีนรูว้ฒันธรรมไทยอย่างจรงิจงัก่อนเดนิทางมายงัประเทศไทยซึง่ส่งผลต่อการใช้ชวีติ

ประจ�ำวันในสังคมไทยไม่ว่าจะเป็นปัญหาเรื่อง อาหารหรือความไม่เข้าใจในวัฒนธรรมต่าง ๆ ของประเทศไทย

	 	 1.3 ความแตกต่างทางการรับรู้และวิธีคิด แต่ละวัฒนธรรมมีวิธีคิดและการรับรู้ต่างกันโดยเฉพาะ

มีวิธีในการจัดหมวดหมู่และจัดประเภทสิ่งต่าง ๆ ที่เห็นต่างกัน เช่น การมองแบบองค์รวมหรือมองแบบแยกส่วน 

	 2. อุปสรรคด้านทัศนคติและความรู้สึก แบ่งออกได้เป็น

	 	 2.1 การรับรู้ที่ขาดประสิทธิภาพ เช่น การไม่ยอมเปลี่ยนวิธีคิด การคิดมองแบบเหมารวม การรับ

รู้แบบขาวด�ำ การด่วนสรุป

	 	 2.2 ทัศนคติที่เป็นอุปสรรค เช่น อคติหรือความโน้มเอียงรวมถึงการเอาวัฒนธรรมหรือชาติพันธุ์

ของตนเองเป็นศูนย์กลาง

	 	 2.3 การขาดอารมณ์ ความรู้สึกที่เกื้อหนุนในการยอมรับความแตกต่างของคนอื่น

	 3. อุปสรรคด้านพฤติกรรม เช่น การไม่ใส่ใจเรียนรู้วัฒนธรรมและสิ่งต่างๆ รอบตัว การหลบเลี่ยงที่จะ

พบเจอคนแปลกหน้า ไม่พยายามปรับตัวให้สามารถอยู่ร่วมกับผู้อื่นได้ในวัฒนธรรมใหม่ ยึดติดกับความคิด ความ

เชื่อ และกรอบที่เคยปฏิบัติ ขาดการยืดหยุ่น ไม่เคารพวัฒนธรรมอื่น 

	 จะเหน็ได้ว่าอปุสรรคในการสือ่สารระหว่างวฒันธรรมนัน้ มอีงค์ประกอบจากปัจจัยต่าง ๆ  ทัง้ปัจจยัส่วน

บุคคลและปัจจัยด้านสภาพแวดล้อมท่ีส่งผลโดยตรงต่อการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมซึ่งอุปสรรคต่าง ๆ ที่กล่าวถึง

ในข้างต้นล้วนแล้วแต่ส่งผลต่อการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมทั้งส้ิน แต่ทั้งนี้หากคู่ส่ือสารมีการปรับตัวและมีความ

สามารถในการสือ่สารระหว่างวฒันธรรมย่อมสามารถก้าวข้ามอปุสรรคในการสือ่สารระหว่างวฒันธรรมไปได้ Chen 

(1989,1990 อ้างถึงใน Jandt, 2004) ได้ก�ำหนดความสามารถ 4 ประการของการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม ดังนี้

	 1. Personality Strength เป็นคุณสมบัติหลักของบุคคลที่มีผลต่อการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม ได้แก่

	 	 1.1 กรอบความคิดเกี่ยวกับตนเอง (Self- Concept) หมายถึง มุมมองที่มีต่อตนเองของบุคคล

	  	 1.2 การเปิดเผยตนเอง (Self-Disclosure) หมายถึง ความเต็มใจของบุคคลในการเปิดเผยข้อมูล
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เกี่ยวกับตนเองสู่คนอื่น ๆ

		

	 	 1.3 การควบคุมตนเอง (Self – Monitoring) หมายถึง การเปรียบเทียบข้อมูลข่าวสารทางสังคม

เพื่อควบคุมและประยุกต์การแสดงออกซึ่งพฤติกรรมของบุคคล

	 	 1.4 การผ่อนคลายทางสังคม (Social Relaxation) หมายถึง ความสามารถในการแสดงให้เห็นซึ่ง

ความกลัวเล็ก ๆ น้อย ๆ ที่เกิดขึ้นในระหว่างการสื่อสาร

	 2. Communication Skills บุคคลจะมีความสามารถในการแสดงออกซึ่งพฤติกรรมทั้งที่เป็น วัจนภาษา 

และอวัจนภาษา โดยความสามารถในการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมของบุคคลนั้น ได้แก่

	 	 2.1 ทักษะในสาร (Message Skill) หมายถึง ความสามารถในการเข้าใจและการใช้ภาษาและผล

สะท้อนกลับ

	 	 2.2 การแสดงออกซึ่งพฤติกรรมที่ยืดหยุ่นได้ (Behavioral Flexibility) หมายถึง ความสามารถใน

การเลือกแสดงออกซึ่งพฤติกรรมที่เหมาะสมในบริบทที่มีความหลากหลาย

	 	 2.3 การควบคุมการมีปฏิสัมพันธ์การสื่อสาร (Interaction Management) เป็นการเน้นย�ำ้บุคคล

ในเรื่องความสามารถของการมีปฏิสัมพันธ ์เช่น ความสนใจและการตอบสนองต่อสิ่งต่าง ๆ

	 	 2.4 ทักษะทางสังคม (Social Skill) หมายถึง ความสามารถในการเข้าใจผู้อื่นและการด�ำรงไว้ซึ่ง

ตัวตนของตนเอง

	 3. Psychological Adjustment ประสิทธิผลของการสื่อสารนั้นจะเกี่ยวข้องกับการปรับตัวให้เข้ากับ

สภาพแวดล้อมใหม ่ๆ ของบุคคล โดยบุคคลจะต้องสามารถควบคุมความรู้สึกที่เกี่ยวข้องกับความตื่นตระหนกทาง

วฒันธรรม (Culture Shock) เช่น ความผดิหวัง ความเครยีดและความห่างเหนิทีเ่กดิขึน้ในสถานการณ์ทีก่�ำกวมโดย

มีสาเหตุมาจากการที่บุคคลเข้ามาอยู่สภาพแวดล้อมใหม่

	 4. Cultural Awareness ความสามารถในการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมของบุคคลนั้น บุคคลจะต้อง

มคีวามเข้าใจเก่ียวกบัขนบประเพณขีองสงัคมและระบบสงัคมของเจ้าบ้านซ่ึงการเข้าใจในความคิดและการแสดงออก

ของบุคคลอื่นนั้นเป็นสิ่งที่มีความจ�ำเป็นส�ำหรับประสิทธิผลของการสื่อสาร	

	 จะเห็นได้ว่าการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมมีความเกี่ยวข้องกับความสามารถในการสื่อสารระหว่าง

วฒันธรรมของบคุคลทีม่าจากวัฒนธรรมทีมี่ความแตกต่างกนั โดยสงัคมหรอืองค์กรทีม่บีคุคลทีม่คีวามหลากหลายทาง

วัฒนธรรมเข้ามาอาศัยอยู่ร่วมกันนั้นย่อมหลีกเลี่ยงประเด็นของการส่ือสารระหว่างวัฒนธรรมไปไม่ได้ซ่ึงประเทศ 

ต่าง ๆ  ทกุประเทศในโลกย่อมมวีฒันธรรมเป็นของตนเองประเทศไทยเองกเ็ช่นเดยีวกนั ในสงัคมปัจจุบนัทีม่คีวามหลาก

หลายทางวัฒนธรรม มนุษย์ไม่สามารถหลีกเลี่ยงการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมไปได้ แต่ทั้งนี้การส่ือสารระหว่าง

วัฒนธรรมย่อมต้องมีอุปสรรคต่าง ๆ ที่คู่สื่อสารต้องมีความสามารถในการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม ดังตัวอย่างกรณี

ข่าวของนักท่องเที่ยวต่างชาติที่เข้ามาท่องเที่ยวในประเทศไทยและได้รับการวิพากษ์วิจารณ์ถึงการแสดงพฤติกรรมที่

ไม่เหมาะสมซึง่สะท้อนให้เห็นถงึอุปสรรคในการส่ือสารระหว่างวฒันธรรม ดงันัน้การทีบ่คุคลทีม่าจากวฒันธรรมทีแ่ตก

ต่างกันจะประสบความส�ำเร็จในการสื่อสารได้นั้นจะต้องมีความพร้อมที่จะเรียนรู้ถึงความแตกต่างทางวัฒนธรรมด้วย
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